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meriški bombniki so potopili 
ponsko križarko in zadeli 
silca letal na Aleutih 

očilo o tem je dobil Glenn L. Martin, graditelj 
letal v Baltimore, kateremu je ameriški gene-
ral čestital na fino zgrajenih letalih. 

MERIKANCI NEPRESTANO NAPADAJO 
PRI ALEUTIH 

ltimore, 15. junija. — Ameriška torpedna letala so potopi-
japonsko križarko in direktno zadela en japonski nosilec 
Obe ladji sta bili del japonskega ladjevja, ki križari v bli-

Meutskih otokov. To je brzojavno sporočil general Arnold, 
ilik ameriške armadne zračne sile. 
ii| oddelek v Washingtonu 
!el podati glede tega nobene 

dasiravno je oddelek za 
informacije dopustil to 
javnost. 
eral Arnold je poslal Glenn 
"tinru, graditelju letal v 
"ore, kateremu je čestital 
fstno zgrajenih letalih, ki 
leWala pri tem napadu. 
eriška letala so uspela s 
*adetki in sicer je en tor-
1 letal zadel japonsko kri-
katera se je takoj pogre-
ba torpeda sta pa zadela 
fcsilca letal. 

General Arnold je povedal, da 
so Martinovi bombniki z uspe-
hom napadali tudi pri otoku Mid-
way. 

* 

Washington, 15. jun. — Naj-
novejša poročila zatrjujejo, da 
ameriški bombniki kljub megli 
neprestano napadajo japonsko 
brodovje, ki je zadnji teden izkr-
calo vojaštvo na otoku Attu. Kot 
trdijo ta poročila, so Amerikanci 
poškodovali dozdaj tri japonske 
križarke, en rušilec, en topovski 
čoln in en transport. Nobenih 
ameriških izgub ni poročanih. 

w iški urad zahteva 100% davka za dohodke 
nad $25,000.00 

'h'ngton. — Zakladniški bi smela imeti nobena oseba v 
k zahteval od odseka po- Zed. državah več kot $25,000 či-
zbornice, ki določuje vi-

škov, da naloži 100% do-
sega davka na vse dohod-
^25,000. Ta davek bi pri-
federalno blagajno do 

<J>,000. 
redlog zakladniškega ura-
smislu govora predsedni-
,sevelta, ki je rekel, da ne 

DIREKTNO IZ 
SLOVENIJE 

V St. Lovrenca na Dravskem 
polju je prišel za učitelja neki 
Norbert Krisper iz Bremena v 
Nemčiji. Ko je pripovedoval o 
podrobnem načrtnem delu za po-
tujčevanje v omenjenih krajih, 
je med drugim dejal: 

"Jaz sem prišel na to svoje me-
sto v Sv. Lovrenc na Dravskem 
polju dne 1. maja 1941. Nastav-
ljen sem pa bil na to mesto že 1. 
oktobra 1940." 

* 

29. oktobra je v Ljubljani pre-
minil Matevž Krek, brat mini-
stra Miha Kreka. Ljubljanski 
listi niso smeli z nobeno besedo 
omeniti, da je bil pokojnik mini-
strov brat. Pogreba, v petek 
pred Vsemi Svetimi, se je udele-
žilo veliko število ljudi. 

* 
Ko so Nemci začeli v ljutomer-

skem okraju s prisilnim izselje-
vanjem, so lovili slovenske kme-
te kar pri delu na polju. Kakr-
šne, so zalotili pri delu, take so 
nalagali na tovorne avtomobile 

Kaj ga še skup drži? 
Edivard Stevens, star 2A 

let, stanujoč na 3815 E. 71. 
St. je stal pred Ifederalnim 
sodnikom Freedom, ker se 
ni javil klicu naborne komi-
sije za vojaščinPripove-
doval je sodniku} da ima vse 
mogoče bolezni \n napake: 
operiran je bil, ko je bil 2 
leti star, drugič je bil ope-
ri) an pri 13 letik, dostikrat 
mu oteče obraz kot bi ga če-
bele opikale, ima ravnodilne 
noge, slab želodec in boleči-
ne na strani. Kd se je sod-
nik prepričal o teh boleznih 
iz poročila zdravnikov, ga 
je obsodil na tri teta ječe. 

o — 
Vladni agenti so prijeli v 
Clevelandu 22 italijan-
skih državljanov 

Federalna tajna policija v 
Clevelandu je prijela 22 itali-
janskih državljanov, pri kate-
rih je dobila orožje in munici-
jo. Vlada je dozdaj aretirala 
tukaj 91 sovražnih tujcev in 
sicer 40 Italijanov,'46 Nemcev 
in pet Japoncev. 

Pri Italijanih so dobili dve 
italijanski v o j a š k i uniformi, 
eno italijansko zastavo, Musso-
linijevo soho, 400 nabojev 22 
kalibra dum-dum izdelka, 75 
nabojev 32 kalibra, 775 nabo-
jev za l o v s k e puške, mnogo 
druge municije, štiri kamere in 
radijo za sprejemanje na krat-
ke valove. 

Vladni a g e n t i so priredili 
istočasno p o g o n na sovražne 

Predsednik Roosevelt je sprejel grškega kralja Jurija II. z vsemi vojaškimi čast-
mi, ho je dospel v Washington. Grški kralj je rekel, da je Grčija na strani demokra-
cij, čeprav trenutne pod osiško peto. 

Amerika je dala dozdaj iz 
posojilnega sklada že 
nad štiri bilijone 

W a) s h i n g t on.—Predsednik 
Roosevelt je povedal kongresu, 
da so dale Zed. države do konca 
maja zaveznikom že $4,407,-

Italija poroča o veliki bitki 
na Sredozemskem morju 

Rim, 15. jun. — Italijansko vrhovno poveljstvo poroča o ve-
liki pomorski bitki na Sredozemskem morju, v kateri so italijan-

000,000. Povedal je, da je na-L^i bombniki potopili ali poškodovali osem angleških ladij. Itali-
ša produkcija vojnega materi-1 j a n i trdijo, da so Angleži izgubili dve križarki, en rušilec in utr-
ala v polnem razmahu in da je | p e l i poškodbe na petih drugih bojnih, ladjah. 

stih dohodkov na leto. 
Ta davek bi plačala jamska 

oseba, ki ima okrog $50,000 do-
hodkov na leto in zakonski par, 
ki imata skupno $185,000 letnih 
dohodkov. V Zed. državah je ne-
kako 11,000 oseb, ki bi bile priza-
dete s tem davkom. 

in jih vozili čez mejo. Nihče ni tujce v Youngstownu, Cantonu, 
imel časa posloviti se od doma-
čije ali vzeti s seboj najnujnejše 
potrebščine. 

o 

Lorainu in Alliance. 
o -

je sprejel predlog, glasom katerega bi se jemalo 
tudi oženjene moške v armado 

Seja Woodmen Circle 
Nocoj se vrši okrajna seja 

društev Woodmen Circle. Vrši 
se v dvorani K. of P. na zapad-
ni 25. cesti in Forestbale Ave. 
Odbornice in članice slovenskih 
društev se zbirajo ob sedmih 
zvečer pri Mrs. Makovec, odko-
der skupno odpotujejo. 

'jngton. — Senat je spre-
g, ki dovoljuje nabor-

^isijam klicati pod oro-
dne moške. Predlog vse-
^ točko, ki določa vladno 
4 osebam, ki so odvisne 
klicanega vojaka. V ta 
M se odtegnilo nekaj od 
6 plače, več kot toliko bi 
*ila vlada. 
S; pa tudi naroča nabor-
^isijam, da morajo naj-

prej izčrpati listo samskih, pred-
no bi klicale v vojaško službo 
oženjene moške. Senat je mne-
nja, naj bi urad za obvezno voja-
ško službo pustil doma oženjene 
moške toliko časa, da bi bili prej 
poklicani vsi samci. 

V senatu so mnenja, da če bo-
do klicali oženjene moške, ki ima-
jo otroke doma, jih ne bodo prej 
kot pozno na zimo. 

\Q 
pričnejo s polet- , 

oncerti v mest-
ditoriju 

;tio 17. junija ob 8:30 bo 
'&tni koncert v mestnem 
V Drugi bo v petek in 
Soboto, potem pa vsako 

^tek in soboto do 18. ju-

k atrakcija pri koncer-
^o bo pevka Elsa Hous 
*Wi po prednašanju ju-
^skih pesmi. V petek bo 
Triton James Meena, v 

pianist Boris Goldov-

V bolnišnici 
Frank Stokar iz 4709 Lester 

Ave. se nahaja v Lutheran bol-
nišnici, soba št. 102. Podvrgel 
se je operaciji, katero je sreč-
no prestal. 

Ne bo pevskih vaj 
članice Baragovega zbora naj 

vzamejo na znanje, da se nocoj 
ne bodo vršile tedenske vaje, pač 
pa prihodnji torek kot običajno. 

zdaj naša glavna skrb, kako bo-
mo ta material razposlali. 

Velika Britanija in Žed. dr-
žave zdaj vozijo s polno paro 
moštvo in vojni material na 
kraje, odkoder bomo začeli z 
ofenzivo, je rekel Roosevelt. V 

Glasom italijanskih poročil, so 
italijanski, bombniki napadli ju-
žno od Sardinije največjo skupi-
no angleških ladij, ki je vozila 
potrebščine ali na Malto ali v 
Egipt. Transport so spremljale 
bojne ladje. V tej skupini je bilo 

to smo vpregli vse, kar more I najmanj 30 ladij 
plavati in kar more leteti. Italijani so spazili angleško 

o pošiljko v nedeljo zjutraj in jo 
MacArthurjev bombnik napadli z bombniki, strmoglavni 

V sklad za M a c A r t h u r j e v k i i n bojnimi letali. Bitka se, gla-
bombnik je darovalo sam. dr. som italijanskih poročil, še ve 
Presv. Srca Jezusovega iz dru- dno nadaljuje, 
štvene blagajne $5, Mrs. S. Cook, London dozdaj ni omenil še ni-
866 E. 139. St. je pa darovala česar o tej bitki, o kateri se poro-
$1. Prav lepa hvala. | ča edino iz osiških krogov. 

o 

O slovenskih izgnancih v Srbiji 
(Nadaljevanje) j cev je preteklo, odkar je peljal ber. 

Sprevidel sem, da je ravnanje zadnji vlak po dveh prej omenje-
četnikov in upornikov povsod j nih progah. Iz Beograda v Mla-

denovac pelje zelo redko in brez 

Rusi so razbili 180 nemških 
tankov v bojih pri 
Harkovu 

Moskva, 16. jun. — Na fronti 
pri Harkovu so Rusi včeraj 
razbili Nemcem 180 tankov in 
boji se nadaljujejo. Nemci sku-
šajo s splošnim napadom pro-
dreti skozi rusko linijo v tem 
sektorju. 

Iz bojev pri Sebastopolu se pa 
poroča, da je prišla na pomoč 
oblegancem v pristanišču ruska 
bojna mornarica, ki bruha težke 
izstrelke v nemške napadalne če-
te. Boji za to pristanišče so v 
polnem razmahu. 

"ice bodo po 30c, 55c, 
l l0, vključno davek. Za 
""o je knjižica $3, ki se 
kupi zdaj za $2.50. Ku-

jige se dobe pri Tay 
Severance dvorani. 

Volitev delegatinj 
Društvo sv. Neže št. 139 C. 

K of O. ima v sredo večer važno 
sejo in volitev delegatinj za pri-
hodnjo konvencijo. Vse članice 
naj bodo gotovo navzoče. 

enako. Nikomur se jih ni treba 
bati, če nima na vesti kakega zlo-
čina. Bodi Srb ali Slovenec ali 
karkoli, samo da si pošten in da 
nisi— Nemec! Zveze z Beogra-
dom uničujejo s&mo zato, da bi 
Nemcem zagrenili življenje tam 
in drugod v tej okolici. 

Končno vendar srečno dospeva 
do cilja. Odpočijeva se nekaj 
dni. Med tem pa iščeva prilike 
za novo stanovanje. Saj bi ho-
tela obiskati še več Slovencev in 
radovedna sva, če se bodo od-
vzeta kolesa res dobila nazaj. 

še preden poteče mesec sep-
tember (1941), se odpraviva na 
novo pot. Kar ne da nama miru. 
Saj se ne splača čakati na to, da 
bi morda pozneje mogla potovati 
z vlakom. Vse kaže, da še dolgo 
ne bo nič s potovanjem po želez-
nici. 

Pa ne mislite, da v teh krajih 
sploh železnic ni. Kako bi jih ne 
bilo! Poslušajte! Od Beograda 
do Mladenca teče mednarodna že. 
leznica Beograd-Sofija. Druga 
je ozkotirna železnica, ki veže 
kraje Mladenovac, Arandjelovac, 
Lazarovac in Lajkovac. In po-
tem je še železnica Beograd-
Obrenovac-Lajkovac. Vidite! 

Toda vse te železnice so danes 
samo na papirju, že več mese 

pravih napovedi. In še na tej 
vožnji se vselej kaj neugodnega 
pripeti, če tudi znajo Nemci po-
rušene mostove ter izruvane 
tračnice čudovito hitro popraviti. 

Ne kaže nama torej drugega 
ko najeti si kolesa in odrajžati 
Najprej jo mahneva spet v Mla-
denovac. Sobota je, 20. septem-
bra. Okoli devete ure se že usta-
viva v vasi Rajkovac, 10 minut 
od Mladenovca. Obiščeva druži-
no čebokli, ki se ji godi za silo, 
kakor pač gre v teh razmerah. 

Malo delj se pomudiva v vasi 
Američ pri družini Meško. To 
se pravi, pri tem ali onem članu 
te družine, ki je jako nesrečna 
že od začetka ni mogla dobiti 
prostora, da bi vsi skupaj stano 
vali. Občinski možje v Američu 
so napravili kar so le mogli in 
nastanili to družino v treh sku-
pinah. Moža in ženo je sprejel 
en kmet, otroci so bili razdeljeni 
med dva druga kmeta. Stari 
MeŠko je bil že prej nevarno 
nagnjen k jetiki. Tu doli se mu 
je stanje poslabšalo in zdaj leži 
močno bolan v beogradski bolni-
šnici za jetične. Vsi Meškovi so 
veliki siromaki. 

Skočiva še v Medjulužje na 
poset k šestčlanski družini Ke-

Vsi napisi morajo biti 
ugasnjeni o polnoči v mestu 

Clevelandska mestna zborni 
Seveda se marsikaj pome-|ca je sinoči odglasovala, da 

nimo, zapisati pa nimava časa morajo biti o polnoči ugasnje-
vsega. Tudi ni prav varno, ker ni vsi napisi nad trgovinami in 
bi najini zapiski utegnili pasti v razsvetljeni napisi v izložbenih 
neprave roke. oknih. To velja tudi za pro-

In še k družini Turnšek v vasi store, ki so odprti vso noč. 
Koračica. To je spet celo poto- Radi parade 
vanje. Saj Slovenci večinoma Članice dr. Svobod. Slovenke 
stanujejo v majhnih kočah, kil št. 2 SDZ se bodo v nedeljo ude-
so druga od druge po celo uro ležile vseslovanske parade. V ta 
oddaljene. Toda ko se snidemo namen bo v četrtek zvečer sesta-
in se po domače pozdravimo, je nek v SND, da ukrenejo še vse 
veselja toliko več . . . potrebno. Pridite v velikem Ste 

Zvečer sva spet nazaj v Mla-Iv^u-
denovcu in se zmeniva za preno-
čišče v hotelu "Takovo." Tu na-
ju že poznajo od zadnjič. Naleti-
va na četniškega vojvodo, ki se 
jako rad pogovarja in nama da-

Doma iz bolnišnice 
Mrs. Agnea Znidaršič, 1407 

Clearaire Rd. se je vrnila iz bol-
nišnice in prijateljice jo zdaj 
lahko obiščejo na domu. Zahva-

je razne nasvete. Četniki" najul U^je se za obiske v bolnišnici in 
bodo ustavljali marsikje, je de-1 za poslane lepe cvetlice, 
jal, pa se ni treba nič bati. Slo-
venci so prijazni. Bolje pa je,, v A n tivvt a \T č r n i 
če si od njih samih dobiva pro- PLAŠČE IN VSE, KAR IMA V SEBI 
pustnice, zakaj drugih dovoljenj | KAVČUK, ODDAJTE V TEJ KAMPANJI 
včasih ne upoštevajo 

Smrtna nesreča 
Ko se je v nedeljo okrog pol-

noči vozil domov Joseph Spen-
dal, je zadel v obcestni brzo-
javni drog. Odpeljan je bil v 
Emergency Clinic, kjer je pod-
legel poškodbam v pondeljek 
zjutraj. Star je bil 45 let in 
je stanoval na 15311 School 
Ave. Tukaj z a p u š č a soprogo 
Frances, rojeno Komat, sestro 
Louise, omoženo Kobal v Con-
nemaugh, Pa., tri bratrance in 
veliko sorodnikov. Rojen je bil 
v Dragi pri Zatični, kjer zapu-
šča enega brata in tri sestre 
ter več drugih sorodnikov. Tu-
kaj je bival nad 30 let ter je 
bil član društva Mir, št. 142; 
društva Kras, št. 8 SDZ; po-
družnice št. 3 SMZ; delničar 
Zadružne zveze in SDD. Bil je 
vojak v zadnji svetovni vojni. 
Pogreb bo v četrtek zjutraj ob 
8:15 iz Želetovega pogrebnega 
zavoda, 458 E. 152. St. v cer-
kev Marije Vnebovzete in na 
pokopališče. Naj počiva v mi-
ru, preostalim sožalje. 

Zadušnica 
V četrtek ob osmih bo darova-

na v cerkvi sv. Vida sv. maša za 
pokojnim Anthony Levstkom ob 
priliki 13. obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni. 

Nakup bondov 
Društvo Clevelandski Sloven-

ci št. 14 SDZ je kupilo za $150 
vojnih bondov, od prej jih ima 
društvo pa že za $200. Vsa čast! 

STARE GALOŠE, VRTNE CEVI, DEŽNE 

i 

Naši ljudje so bili tiste dni ne-
kam izredno preplašeni. Prej-
šnji dan je bilo razglašeno po 
mestu, da so vsi shodi strogo 
prepovedani. Ljudje so se drža-
li v svojih domovih. Zlasti pa 
pazi krajevna oblast zelo budno 
nad vsemi moškimi. Vsak večer 
se morajo vsi javiti v občinski 
pisarni. Tudi Slovenci niso iz-
vzeti od te postave. 

(Dalje na 2. strani) 

Predsednki Roosevelt je uka-
zal od 15: do 30. junija kampa-
njo za zbiranje starega kavčuka. 
Kampanja se vrši v vseh delih 
Zed. držav. Vse, kar ima v sebi 
kavčuk, bo sprejeto, kot: stare 
galoše, vrtne cevi, avtna kolesa, 
tube, kavčukaste pete, otroške 
plenice, zamaški, štampiljke itd. 

Preiščite vse kote v hiši, pod 
streho, v kleti, v garaži in pobe 

rite vse, kar je delano iz kavču-
ka, ali kar ima količkaj kavčuka 
ali elastike v sebi. To nesite ali 
peljite na bližnjo gazolinsko po-
stajo. Tam to robo lahko daruje-
te, ali pa prodaste za en cent od 
funta. 

Vlada bo te stvari kupila in 
izkupiček bo šel za Rdeči križ ali 
za vojaški relif, iz predmetov 
bodoi pa izdelali razne kavčuka-
ste predmete za armado. 
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Bojne ladje bodo zdaj 
brez pomena 

BESEDA IZ NARODA 
Slovan na dan! 

Vojaški s trokovnjaki so bili že do lgo v debati, da-li ima 
večji pomen bo jna ladja ali bombniki . Vsaka teh bojnih sil je 
imela so jega zagovornika in vsak je prisegal na prednosti 
svojega varovanca. 

Z d a j je končnove l javno do ločeno , da bojna ladja kot bo j -
na sila nima nobenega pomena več in da je bombnik oni, ki 
od ločuje . T o sta dokazali pomorski bitki med Amerikanci in 
Japonci v Koralnem mor ju in pri o toku Midway . Ameriška 
bo jna sila pe potopila ali poškodovala v teh bitkah 51 japon-
skih ladij in kar je važno pri tem je to, da ni bil oddan z 
ameriških bojnih ladij niti en strel. V s o škodo je napravila 
Japoncem ameriška zračna sila. 

T o je zapečatilo usodo velikih bojnih ladij, kar se tiče 
ameriškega kongresa in tudi kar se tiče mornariškega od -
delka. * 

V W a s h i n g t o n u je bila že do lgo vroča debata, ali naj 
gradimo bo jne ladje, ali nosilce letal. T o debato sta čez noč 
zaključil i obe gori imenovani bitki in Zed . države bodo v bo -
doče gradile nosilce letal. 

Bombnik i in bojna letala, ki so poletavala nad ladje-
v j e m ter spuščala v bojne ladje težke bombe, so odločila 
zmago . B o j n e ladje so bile dobra in brezmočna tarča zra- j 
čnim torpedom. V bitko so pripeljali bo jna letala in b o m b - j 
nike nosilci letal. Z a t o bo pa v bližnji bodočnost i igrala 
g lavno v l ogo plavajoča zračna sila. T o se pravi, zgradili bo -
m o številno nosilcev letal, ki bodo ponesli bombnike in le-
tala v bl ižino sovražnika. 

Ti plavajoči zrakoplovni pristani bodo raznih velikosti , j 
Na jveč j i bodo nosili bombnike , manjši bo jna letala. T e ž k e j 
topove na križarkah bodo nadomestili s protizračnimi topov i . ! je, odkar ste korakale, ko 

Sedanji vladni program ima namen zgraditi 17 bojnih ! s m o s r a d i l i kulturni vrt. Večkrat 
ladij, od 35,000 do 45,000 tonaže. Istočasno govori program : mokre, če ne od dežja pa od vro-
o zgradbi samo 11 nosilcev letal. Z d a j bo mornarica pro- i C m e i n s o l n c a - V r t je dograjen 
gram spremenila v tol iko, da bo mesto bojnih ladij zgradila ! l n l e P° z e l e n i ^ x*ete, delo je 
nosilce letal. S tem bo naša mornarica lahko udarila na so - ! b l l ° i z b o r n o izvršeno. Sedaj pa 
vražnika tudi v najbol j oddal jenih krajih Paci f ika . . i s t e poklicane, potom org. kultur-

Mornarica je že vprašala kongres za $8,000,000,000, kar i-»ega vrta, d,a se zopet odzovete !j n . P. J. $5.00, John Močnik 
naj bi šlo za nove ladje, toda v tem proračunu ni niti ena | T o P°t se gre za slovanstvo; gre, $10.00, Andrew Božič $5.00, 
bo jna ladja, pač pa več nosilcev letal v teži 500,000 skupne ! s e z a z m a £ ° slovanstva nad ger- j Mr. in Mrs. Mike Urek $5.00, 
tonaže. * | manstvom; za pravico nad kri- Mrs. Mary Vidrih $1.00, Mr. in 

Nos i l cem letal preti nevarnost samo od bombnikov , k e r j v i c ° : S™ se za odpomoč rodni Mrs. Vic Kline $2.00, Miss Ele 
so za križarke in druge bojne ladje prehitri. Zato mora vsa- i zemlji, ki je zasužnjen^ in ki tr-

Sedaj je tvoj dan, Slovan! Slo-
venci, Hrvati in Srbi ter sploh 
Slovani, na dan! že dolgo se gre 
za tem " V S E S L O V A N S K I M 
DNEVOM." Sedaj je pa že pred 
durmi. Dolgo ni šlo in ni hotelo. 
Nekaj nas se je zbiralo in zboro-
valo na vse načine, vabili smo ter 
klicali, pa je bilo kar po stari ne-
zaupni slovanski navadi "naj 
drugi začno, potem stopimo tudi 
mi." čas je bil določen v dalja-
vo za 21. junija misleč, do tedaj 
bo že vse urejeno in uvrščeno. 
Ta 21. junij je pa že pred durmi, 
ta teden so zadnji dnevi, v koli-
ko smo pa mi pripravljeni? To 
je pa druga uganka. Ker se pa v 
Ameriki vse kar na hitro izvrši 
in iz malega veliko naredi, naj 
bo tako tudi sedaj. Neredimo kar 
moremo. Ta dan ima biti tako 
rekoč neka manefestacija ali pa-
rada, v kateri se bodo uvrstila 
naša društva in skupine, ki bodo 
tvorile slikovito parado z godba-
mi na čelu, kakor bo naznanjeno 
v programu. 

Vsaka narodnost se mora sa-
ma podvizati, da nekaj doprinese 
k paradi. Slovenci dosedaj ni-
smo bili najzadnji, največkrat 
prvi med prvimi, kar se je tikalo 
slikovitih parad. Tudi sedaj ne 
bemo zadnji, prav gotovo ne! 
Mrs. Albina Novak bo že storila 
svoje z njenimi načelnicami bo-
do zgrmele skupine na določena 
mesta, katere bo urejeval Mr. 
Frank Jakšič, ki bo glavni mar-
šal. 

Zakar pišem ta dopis je to 
namreč ,da'vzbudim še našo ar-
mado, slovenskih narodnih noš 
"Na dan žene in dekleta!" že 

kateri se bodo v nji ujedinili kot 
ena družina. 

Lepo število parov je priso-
stvovalo ceremonijam. Zvonovi 
so bili v vrsti v ospredju cerkve 
in okrašeni. Bilo je številno du-
hovnikov. Po blagoslovitvi, so g. 
župnik Rev. M. Jager razložili 
pomen b e s e d i l a blagoslovitve 
zvonov, kar je zelo dobro vpliva-
lo na ljudstvo. Zatem so Rev. 
kanenik Oman imeli govor v slo-
venskem in v angleškem jeziku o 
pomenu zvonov, kaj za nas isti 
pomenijo. 

Med ceremonijami so tako du-
hovniki, kakor potem botri in 
drugi uradno zastopani udarjali 
na vse tri zelo lepe in pa tudi le-
po ubrane zvonove. To se je pa 
nadaljevalo potem še dolgo. Zvo-
novi so se ljudem v splošnem 
zelo dopadli in vzbudili veliko 
veselje med ljudmi. Vse kaže, da 
bodo Barbertonski Slovenci sle-
dili klicu teh zvonov dnevno in 
pojmovali, kakor so kanonik 
Oman razložili pomen njih gla-
sov. 

Iz Clevelanda se je udeležilo 
več družin, nekateri celo iz Lo-
raina, Ohio. Zvonovi so, katerih 
glas vsakdo sliši rad. Za to je 
vmes tudi pel pevski zbor pesem 
večernega zvona. Neka gospodi-
čna je pa zelo lepo deklamirala v 
slovenskem in v angleškemu jezi-
ku o zvonovih. 

Tako je slovenska naselbina v 
Barbertonu stopila zopet en ko-
rak dalje v pravi slovenski kul-
turi. Le tako naprej. 

Poročevalec. 
o 

V pomoč stari domovini 
V blagajno lokalnega odbo-

ra št. 2 Jugoslovanskega po-
možnega odbora, slovenska sek-
cija, v Clevelandu so darovali 
sledeči: Miss Jennie Dagarin 
$2.00, Mrs. Uršula Ternik 
$1.00, John Vegel 50 centov, 
društvo Concordian št. 185 S. 

kega nosilca letal ščititi zadostno število bojnih letal. Sovra-
žnik skuša namreč najprej uničiti nosilce letal, da tako 
bombniki in bojna letala nimajo kam pristati. T o so storili 
Amerikanci pri otoku Midway. Najpre j so z bombami zažga-
li japonske nosilce letal in potem so jim bili bombniki izro-
čeni na milost in nemilost, ker niso imeli kam pristati. 

Ko se bo pa razvila avijatika v toliko, da bodo bombni -
ki lahko leteli preko morja in nazaj, ne da bi spotoma kje 
pristali, pa tudi nosilcev letal ne bo treba več. Teda j b o m o 
gradili samo brze ladje za prevoz pot\ebščin. \ 

pi, kličoč svoje brate na pomoč. 
Njih glas je zedinjen z glasom 
Strica Sama, ki je v vojni s temi, 
ki tlačijo slovanske narode. 

Cilj je pravi ideal je velik, 
časi so resni, Slovani se moramo 

onore Klin $1.00, Mrs. Kuhel 
$1.00, R. Jelerčič $1.00, A. Sa-
lomont $1.00, in Joseph Dou-
gan $1.00. — Pododsek lokal-
nega odbora št, 2 JPO,SS v 
Collinwoodu je izročil vsoto 
$282.00. Imel je prireditev, pri 

pokazati vsi! Veliko je predsod- kateri so z vso vnemo poma-

V nedel jo 30. novembra 1930 se je zbrala mladina iz K o -
privsčega pri Kalu, okraj Gorica, v Močn ikov i gostilni, da 
zapoje nekaj pesmi pri kozarcu vina in, zapleše nekaj plesov 
po stari slovenski navadi. Navzoč ih je bilo tudi nekaj itali-
janskih f inancar jev , ki so se nemoteno udeležili splošne za-
bave in pili z domačimi fanti. 

O k r o g enajstih zvečer , ko je bilo odšlo že večina doma-
činov domov , so prišli karabinjerj i in člani fašistične milici-
je, ki so aretirali vse, ki so jih našli v gostilni ali na cesti. Šli 
so celo v hiše in vlačili s postelj one, ki so že spali, *er jih 
peljali nazaj v gosti lno. Vse so zgnetli v gosti lniško sobo in 
jih silili k izpovedi, da so streljali ter zahtevali izročitev o ro -
žja. Šele po do lgem času so zvedeli, česa jih prav za prav 
dolže. Eden izmed f inančne straže, ki je bil zvečer v gostil-
ni, je bil ustreljen. Ko se je namreč • f inančna straža vozila 
v motornem vozilu iz Kala, je nekdo s tre l ja l 'nanjo iz zase-
de. Mesto da bi storilce zasledovali , so se vrnili v Kal, tam 
zbrali karabinjer je in milicijo, ter se vrnili v gosti lno. 

Pri jete so spraševali vso noč , z jutraj so jih odpeljali pa 
v zapore v Kanal. Drugi dan so jih odpeljali pa v Gor i co . 
Tam so jih z mučen jem hoteli prisiliti k priznanju dejanja. 
P o štirih mesecih zapora v Gorici , so jih odpeljali , vk len je -
ne v verige, v Koper , kjer so oblasti nadaljevale z zasliševa-
njem in mučen jem. Poskusili so vse, da bi jih prisilili k pri-
znanju . Eden obtoženih, komaj 18 let stari Leopold Šuligoj , 
je zblaznel radi neprestanega mučenja . Jože f Šavli je bM pri 
tem zasl iševanju ranjen v nogo . Tretji , Donat Lipičar, star 
23 let, je tol iko prestal pri tem zasl iševanju, da je potem pre-
bil več tednov v bolnišnici , kjer je bljuval kri. 

Ni čudno , če niso mogli fant je več prenašati,tega muče -
ništva in so priznali vse, česar so jih fašisti dolžili. S tem so 
se hoteli rešiti nadaljnih mučenj , obenem so pa hoteli o laj -
šati po loža j svoj ih staršev, bratov in sester, ki so bili tudi 
aretirani. 

kov in dvomov, toda, Slovani, 
naši bratje krvave! če bodo iz-
krvaveli, bomo prišli na vrsto še 
ostali, ki smo razkropljeni dru-
god. 

Odbor kulturnega vrta se tru-
di, da bo dobil nekaj odprtih av-
tomobilov za naše pionirke v na-
rodnih nošah. Druge, ki so še 
dovolj trdne in krepke naj kora-
kajo v vrstah Najlepše so naše 
narodne noše! Naj iste ne ležijo 
skrite po omara}?; pokažimo, da 
se ne sramujemo naše narodno-
sti, za katero doma umirajo! Se-
daj je čas, Slovan na dan! 

Anton Grdina, 
predsednik J. K. V. 

o 
Novi zvonovi v Barbertoni* 

Udeleženci, ki so se udeležili 
blagoslovitve zvonov nove cer-
kve v Barbertonu, sporočajo o 
lepi in redki slavnosti. V kljub 
vremenu, ki je bilo bolj deževno 
kot veselo, se je zbralo lepo šte-
vilo udeležencev k slavnosti bla-
goslovitve novih cerkvenih zvo-
nov. 

Po pobožnosti v stari cerkvi se 
je pomikala slikovita parada ka-
detinj in domačih cerkvenih dru-
štev, katerim so sledili duhovni-
ki, med njimi preč. g. kanonik 
Oman, ki so izvršili tudi blago-
slovitev zvonov. 

Ceremonije so se vršile v no-
vi cerkvi, ki je že precej dobro 
urejena, zelo lična, primerno ve-
lika in bo, nedvomno v veliko ve-
selje barbertonskim faranom, 

gale članice Progresivnih Slo-
venk. Skupni prejemki $318.50. 

Hvala lep'a za denarne pri-
spevke! Slovenci v Clevelandu 
ako ste pripravljeni prispeva-
ti, izročite vaše darove Mr. 
Augustu Kollandru v Sloven-
skem narodnem domu, vsi oni, 
ki ste v Collinwoodu, dajte va-
še denarne prispevke Mr. Jose-
phu Durnu v njegovi trgovini. 

JPO, SS. 
- o 

0 slovenskih izgnancih v 
Srbiji 

(Nadaljevanje s 1 strani) 
Napot i iz M l a d e n o v c a v 

Arandjelovac naletiva na značil-
ne prizore. Tam ob cesti je cela 
gruča žensk, ki so svojim možem 
ali sinovom prinesle hrane. Ne-
daleč od ceste je gozd in tam se 
skriva moško prebivalstvo. Ob 
cesti je grmovje, za njim koru-
zne njive, bolj v ozadju gozd. 
ženske stoje ob robu ceste s pra-
znimi skodelicami v roki. Pogo-
varjajo se z možmi in sinovi, ki 
so v tem hipu skriti v grmovju 
in koruzi, čujeva moške glaso-
ve, videti ne moreva nikogar. 
Nehote nama uidejo misli, na ča-
se, ki sva jih preživela pred iz-
gonom v Srbijo v Št. Vidu nad 
Ljubljano. Tam smo se takole 
pogovarjali z ljudmi tam zunaj 
in smo bili vedno v strahu, da 
nas ne zapazi straža. 

Prav neljubo nama je, ko vi-
diva, da naju gledajo ženske kot 
dva pritepenca. Niti odzdraviti 

nama nočejo. Seveda, zmotila 
sva jih v enem tistih redkih tre-
notkov, ko se lahko pogovore na 
samem s svojimi domačini. Res 
ne veva, kaj mislijo o naju. Naj-
brž naju imajo za Nemca, čera-
vno sva jih po domače ogovorila. 
Kdo bi mogel zaupati vsakemu, 
ki potuje po tej cesti? Saj prav 
zdaj prihaja tamle od daleč pro-
ti nam'kakih deset nemških to-

m 
vornih avtomobilov. Ko jih moški 
zapazijo, j o nekateri ubere j o v 
gozd. Gotovo niso pripravljeni 
za napad, pa tudi ženskam men-
da hočejo prihraniti krvave pri-
zore. Bodo drugič kdaj obraču-
nali med seboj . . . 

Nadaljujeva pot do Arandje-
lovca. Komaj koga srečava. Ni-
kdo naju ne ustavi. Cesta vodi 
navzgor in navzdol skozi gozdo-
ve. Zdaj pa zdaj zaslišiva žvižg 
iz gozda, potem pisk iz kake'do-
line. Vsak čas pričakujeva, da se 
bodo prikazali napovedani četni-
ki, pa jih le ni. 

V Arandjelovcu stopiva obe-
dovat v gostilno, ki jo obratuje 
neki Slovenec. Povedo nama, da 
je bil za prejšnji večer napove-
dan prihod četnikov, ki naj bi si 
osvojili mesto. Ljudje so bili v 
pričakovanju. V e n d a r je noč 
mirno potekla. 

Tedaj pride na obed inženir 
Miklavčič. Pripoveduje nama o 
Slovencih v teh krajih, kako ži-
ve in kako jim je dolgčas po do-
mu. Seveda je povsod približno 
eno in isto stanje, zato jih ne 
pcjdeva obiskovat. Saj se nama 
tudi mudi naprej. In če hočeva 
biti prav odkritosrčna, priznaj-
va, da se nekoliko bojiva potika-
ti se po teh krajih. 

Tedaj takoj po obedu naprej 
proti Lazarevcu. Nič posebnega 
naju ne doleti na poti. Le glas 
roga, ki se kakih 15 minut kar 
naprej oglaša po šumi preko hri-
bov in dolin, naju nekoliko vzne-
mirja. Sklepava, da kliče šum-
ske ljudi k zborovanju. Morda 
naju zato nihče ne pride popra-
šat za legitimacijo, ker se vsi 
zbirajo na posvetovanje. Tako 
sva kar kmalu v Lazarevcu. 

Stopiva k gospej žužmanovi. 
Ni je doma. No, pa poiščiva še-
gulo, ki ima baje vse Slovence v 
srezu Lazarovec natanko popi-
sane. Stanuje pri popu. Toda, 
glej, tudi njega ni doma. Popi-
nja nama pove, da je odšel z vso 
družino na obisk k Slovencem v 
Petki. Udariva jo za njim, saj 
če ni preslaba pot, nas morata 
kolesi spreviti tja v dobri pol 
uri. 

Res, dobro je šlo. Kar v šoli 
stanujejo Slovenci. Enajst jih 
je. šegula je med njimi. Ka-
kor nalašč! Pogovorimo se to in 
ono. šegula obljubi, da nama na-
redi prepis zapisnika Slovencev. 
Pa že se je treba posloviti in pot 
naju pelje v Lajkovac. 

Glejte si no, Lajkovčani naju 
kar poznajo! Vse naju pozdra-
lja in slučajno je vse mesto na 
ulici. V spominu sva jima ostala 
od prej, ko sva bila tu aretirana. 
Slovenci so naju posebno veseli. 
Brž nama povedo, da sta pri njih 
spravljeni najini kolesi. Imenit-
no ! Saj prav radi tega sva v pr-
vi vrsti spet prišla sem, da zveza, 
kaj je s kolesi. No, zdaj je do-
bro in rešeno. Četniki so kmalu 
vrnili kolesi in jih dali v varstvo 
Slovencem. 

(Nadaljevanje prihodnjič.) 
o 

Z jugoslovanske fronte 
Jugoslovanski orel 

S kremplji se oprime skale 
. j. . si ogleduje z gorskih: 
višav dolino pod seboj, pa 
se kot blisk spusti navzdol. 

* 

Te besede, napisane o orlu, 
lahko danes mnogo prikladnej-
še uporabimo za enega najbol j -
ših poveljnikov v drugi svetov-
ni vojni. To je Draža Mihaj-
lovič iz Jugoslavije. Odkar se| 
je Adolf Hitler pred letom dni 
pobahal, da je osvojil Jugosla-| 
vijo, so Draža Mihajlovič iii| 
njegovih 150,000 četnikov v 
planinah južno od Beograda I 
dokazali, da se je Hitler zlagal. ' 

Njihova borba je vsekakor naj-
večja uporniška borba v zgodo-
vini. 

Jeseni je Mihajlovič zadrže-
val polno sedem nacijskih divi-
zij, ki so ga preganjale po nje-
govih šumadijskih planinah. 

Mihajlovičeve nadaljne čete 
so obdržale "Otok Svobode," 
ki meri 20,000 kvadratnih milj 
s 4,000,000 prebivalcev. 

Mihajlovičevo u n i č e v a n j e 
osiščnih oddelkov, bombardira-
nje cest in mostov, rušenje pro-
metnih prog in napadi na mu-
nicijska skladišča so bili tako 
razširjeni, da so naciji morali 
vnovič razglasiti vojno stanje 
v svojem "osvojenem" ozem-
lju. 

Oktobra so naciji celo prosi-
li za mir. Ko je Mihajlovič nji-
hovo ponudbo odbil, so na nje-
govo glavo razpisali nagrado 
milijon dolarjev. 

Ko so nacijem njihove čete 
bile obupno potrebne v Rusiji, 
so poiskušali prepustiti Mihaj-
loviča vojskam svojih soudele-
žencev in Satelitov. Toda ita-
lijanski, rumunski in bolgarski 
vojaki mu niso mogli priti do 
živega in naciji so svoje čete 
vrnili. Ravno prejšnji teden so 
Rusi sporočili, da je neka nem-
ška divizija prispela pred Har-
kov iz Jugoslavije, kjer vseka-
kor ni bila na počitnicah. 

Mihajlovičev zgled drži vso 
Jugoslavijo v proti - nacijskem 
vrenju. Osišče je začelo moriti 
prebivalstvo. Padli so nešteti 
tisoči, a uporniško gibanje se 
nadaljuje. Prejšnji mesec so 
naciji sporočili, da so ujeli Mi-
hajlovičevo ženo, njegova dva 
sinova in hčer in so zagrozili, 
cla bodo pobili vse rodbine vseh 
članov Mihajlovičeve vojske, če 
se upor ne bo zatrl. Tudi 16,-
000 talcem so zagrozili s smrt-
jo, če se general ne bo predal 
v roku petih dni. A on tega ni 
storil. 

I 
i Žal vsa Evropa ne more zve-
' deti podrobnosti silnega boja 
i tega s 1 o k e g a in trdovratnega 
| borca z naslovne strani ameri-
| škega časopisa "Time"-a (po 
I osnutku njegovega rojaka Vu-
i ka Vučiniča — z nadimkom 
jVuk) . A Draža Mihajlovič je 
j popolnoma odsekan od tiska 
| demokratskih držav. Obkoljen 
I je z osiščnimi silami v Jugosla-
! vi ji, Rumuniji, Bolgarski, Al-
j baniji in Grčiji. Njegov edini 
i direktni stik s svetom je s po-
močjo tajnih agentov in radij-
ske postaje, ki je skrita nekje v 
njegovih planinskih bivališčih. 

In vendar je že postal veliki 
simbol mnogih tisočev evrop-
skih narodov, ki jih je podjar-
mil Hitler. Visoko s svojih pla-
ninskih utrdb motri delo vsake-
ga evropskega u p o r n i k a , ko 
ustavi sovražni stroj, vrže bom-
bo ali zalezuje železniško pro-
go. Vzpodbudil je neposred-
no mnoge druge uporniške ju-
nake, kakor rumunskega rodo-
ljuba Iona Minulescua, ki nad-
leguje osiščno vojsko iz kar-
patskih planin ter albanske in 
črnogorske upornike, ki utruja^ 
jo italijanske čete na jadran-
skem obrežju. 

Draža Mihajlovič bo nedvom-
no živel v pravljicah, dokler bo 
trajal spomin na drugo svetov-
no vojno. Veliko vprašanje pa 
je, kako dolgo bo živel on sam, 
Draža Mihajlovič. Kakor ju-
naki Bataana se tudi šumadij-
eki borci ne morejo boriti več-
no brez novih moči, vsaj v stre-
livu in hrani. Edina- možnost 
pa, da jo dobe, bi bila s pomoč-
jo letal in padobranov. Govori 
se, cla so Angleži in Rusi že 
spustili med nje velike količine 

potrebščin. Prejšnji mesec Je 

Mihajlovič po radiu zaprosi 
naj mu pošljejo vse, ka r 
če. V zadnjih dveh tednih Je 

London sporočil, da j e 2'4 osl' 
ščnih divizij (Nemci, Madža" 
in Bolgari) na potu v šumidij-
ske planine, da mu udarijo 
"coup de grace." 

SRB. Nekdaj ugledni bal-
kanski častnik, ki se sedaj vse 

do tega trenotka uspešno upira 

n a j v e čjemu osvojevalcu A0' 
dernega sveta, se je rodil pre 

47 leti v čačku v Srbiji, v pl»;' 
ninskem predelu, ki ga sedal 
drži v svojih rokah. Starši so 
mu umrli, ko je bil še otrok 'n 

vzgojil ga je njegov stric, srbs 
polkovnik, ki je bil zelo »uZ1' 

in 
i K. 

z e l o 
S 

kalen, Draža Mihajlovič 
dobro igra na mandolino 
leti je- stopil v srbsko v 
akademijo v Beogradu. 
vojak vse sedanje stoletje, ca 
nik, ki je v borbah dobil naj-
boljši pouk. Za tiste, ki Poznki 

j o Srbe, je to dejstvo doka«. ^ 
pojasnjuje njegovo odločno 
vztrajno upornost. 

Strašno prelivanje krvi, kiJe 

strašne 
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stoletja natapljaia b a l k a " ? 
zemljo, je vzpodbudilo Si 
z borbenim duhom in ne° 
no željo po svobodi. 

Leta 1389, ki vzbuja _ ^ 
spomine med Srbi, so Turk' P-̂  
magali srbsko vojsko v b 

Kosovu in pokosili cvet sr i 
ga viteštva. V naslednjih 
rih stoletjih j e Turčija zatl 

Srbijo prav tako, kot sedaj ̂  ^ 
Adolf Hitler, uporabljaj0 /^ 
tem metode kot n. pr. n a t l 'bovfc 
na kolce in pečenje živih j, 
nad ognjem. . J; 

A Srbija se je še naP^J lRll, 
rala, s pomočjo Avstrije i» 
sije, ki ste obe vpostevah ^ 

Balkan kot zavoro z« je 
a ste ga puščali na cedilu, 
to odgovarjalo njunim ^ 
Zgoda j v 19. stoletju 
liki Kara Djordje 
Turčiji s pomočjo 
segel delno avtonomij0 ' ^ u v 

rtjeiS; 
se Je V6 
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ie.«) i so turške čete še vedno ^ 
! srbskih vojašnicah. ^ 
Napoleonovo prodiranj*3 P ^ 
Moskvi ustavilo rusko Por^.itii p 
so Turki vnovič strašno t ^ i ^ 
nili na Srbijo, se je MU°S ^ gfPa 
novic dogovoril s Tuik1-
priznali Srbijo. &P°ra2 uboji 
„e vključeval dogovor 0 ^ 
K a r a D j o r d j a in s t e m s 0 0(J, 

la dinastična n a s p r o t P ^ j 
Karadžordževiči in 0 l0g« 
či, ki so se nadaljevala 
desetletja. . gesi 

Srbski vladarji so b^eb0ii' 
osebno slabi in vdam . na 
razvadam, vendar so ^ u P f 
sploh postali močni i n 

ni, zaradi svojih i z k U š e ^ ^ 
li turškega tiranstva 

tran .m hiiii""" (Dalje na 3 
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pri zajtrku držal, k o t 

Drugo jutro, ko se ^ 
i zajtrku držal, k 

mrla vsa žlahta do p( Jtefe - kiIriuJ0 3 k 
se prijemal za glavo, K ]( ^ 
hotelo raznesti in v z d 1 ' ceS11/'-je 

bi se ga usmilil kamen J ' 
" O h , ta p i j a č a ! Nikdar N ^ oil.., J 
koli je ne bom pokusi. L ^ 

, pete!"!?i vi 

bok in ga začne 
"Vidiš, kam privede j * 

pivska strast." a j v^V 
"Kam ga privede,, j j 0 £ V 

kam ga privede, v # ., žei|L 
privede," jo zavrne 
je morala u m o l k n i t i , 

in prejoh. . ." 
Njegova žena, 

se vstopi predenj, 

DEKLETA IN ŽENE! c o A? 
Ne odlašajte! Naročite si fin FU R 0 n* 
ali "STERLING" suknjo za bodočo * 
WTLL-CALL in to direktno iz tov«1 ^ i l i 
DAJ, dokler dobite še dobro blago V° gtreŽ-
cenah. Za dobro blago in pošteno P 
bo se vam priporočam. 
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ZAKLAD V SREBRNEM JEZERU 
avihano se je režal in pra-

Ubogi trampi smo, veste, in 
i moramo odpreti, če hočemo 
'zaslužiti' — ! Plačali smo 

"lino, kar pomeni za naš žep 
subo. Vrniti nam morajo ti-
denar, vse bomo storili, kar 

,femo, da ga dobimo nazaj. 
je še dolga, naša blagajna 

1 Je prazna!" 
'Saj si jo bomo napolnili iz 
ezniške blagajne, ki jo mi-
lo izprazniti, kakor si pra-
•" je dejal eden. 
'Ali veš, da nam bo uspelo? 
!nam ne uspe, — ali bomo s 
^nimi žepi potovali v goro-
f? 

d 

j šti 

cartf 
5rb°v 

j upi 
nP 

'ur̂  
če 

iljei"' 
* ve 

?filika se nam nudi, da si 
'ahko napolnimo kar tukaj-
Ja parniku, — res neumni, 
bili, če bi je ne zagrabili! 
''ie prej seči po denar ko pa 
(pozno!" 
'Hm — i D a povem narav-
®l> — krasti mislimo na kro-
' Nevarno bo! " 
^av nič!" 

okradeni opazi izgubo, 
%nal hrup, vso ladjo bodo 

li in vse potnike in tu-
^ —! In nas še naj poprej 
I Našli bodo ukradeni denar 

obesili!" 
iira'8 Največji otrok si, kar sem 
- _ilte(iaj srečal! Taka zadeva 

c pr' kvarna ali pa tudi ne, ka-
je pač kdo loti. In jaz 

? eden tistih, ki bi se je ne 
II »d napačne strani, to sam 
'o veš! 
! lepo ubogajte in storite, 
v&m naročam, pa nam bo 

'"spelo, tudi zadnji, največ-
je Jdar!" 

na Srebrnem jezeru ? 
! Če te le ni kdo potegnil 

jezerom — ! " 
0rnel je zamahnil z roko. 
'shaw ! Vem, kar vem!" 

nam povej, kaj je s ti-
)fJezerom!" 

^ na misel ne hodi! Ko 
e»io na mesto, vam vse po-
prej pa ne! Čemu tudi? 

^ me ne razumeli. Do te-
to mi zaupajte in mi ver-
'e» če vam pravim, tam go-

ežijo zakladi-, da jih bomo 
dovolj za vse življenje! 
Pustimo nepotrebno bese-

! Opazujejo nas! Rajši 
10 Počakajmo, kake novice 
bo prinesel neumni nig-

"Da da! Tisti orjafc Fire-
hand je slaven lovec in west-
man, ne pa farmer! Farmerja 
sploh ni med njimi." 

"Kam pa potuje?" 
"V Skalno gorovje." 
"Kam posebej?" 
"Ne vem." 
"Preslišali ste!" 
"Ne! Na vsako besedo sem 

pazil, nobena mi ni ušla. 
Tisti trije, ki bi jih naj opa-

zoval, so sedeli za sebe, ločeni 
od drugih potnikov. Pri njih 
je sedel le oče dekleta, ki ga je 
napadel panter. Tistemu je 
ime Buttler." 

"Farmer je? " 
"Ne, inženjer." 

"Kam pa tisti potuje?" 
"V gore z Old Firehandom." 
"On —? Inženjer —? Po kaj 

pa potujeta v gore?" 
"Ne vem. Morebiti zlato is-

kat ali srebro. In inženjer bi 
najbrž naj preiskal najdišče." 

"Menda ne —. Old Firehand 
se razume na take reči bolje ko 
vsak inženjer," je dejal cor-
nel. Ni opazil, da se je izdal 
in da dobro pozna Old Fire-
handa. 

"Naj prvo mislita obiskati 
Buttlerjevega brata." 

"Kaj pa je njegov brat?" 
"Velikansko farmo — vele-

posestvo — ima v državi Kan-
sas. 

Tisti inženjerjev brat je 
menda silno bogat človek, se 
zdi. Živino in žito je prodal v 
New Orleans in brat inženjer 
je šel po denar." 

"In sedaj se vrača iz New 
Orleansa?" 

"Da." 

Z JUGOSLOVANSKE 
FRONTE 

(Nadaljevanje z 2 strani) 

ske politike realnosti. Srbi ni-
so nikdar bili mehkužni, kar 
prihaja kot posledica razvaje-
nega življenja. V prvi balkan-
ski vojni so Srbija in njeni za-
vezniki končno pregnali Turči-
jo. V prvi svetovni vojni je 
utrujena Srbija odbila dva av-
strijska napada, potem pa, ko 
je v njeni vojski divjal tifus, 
se je umaknila pred tretjim in 
si nato iz Soluna izvojevala vr-
nitev in osvobojenje. še pred 
letom dni je v Jugoslaviji, kjer 
je zamisel balkanske federaci-
je postala ne samo aktualno 

morandum. On je odbil in zato vojnih izkušnjah svojega po-
so ga kaznovali s 30 dnevi vo-
jaškega zapora zaradi "nevda-
nosti." Osvobodili so ga s po-
močjo generala Bogoljuba Ili-
ča, ki je sedaj z jugoslovansko 
vlado v Londonu. 

ŠUMADIJA. Ko so 6. aprila 
zjutraj Hitlerjevi Stuke bom-
bardirali Beograd, je imel Mi-
hajlovič poveljništvo v Herce-
govini. Naciji so premagali 
vojsko generala Simoviča, ki se 
je hrabro borila. Mihajlovič se 
je umaknil v šumadijske plani-
ne, kjer se je Srbija dolgo bo-
rila proti Turkom. Pridružili 
so se mu tisoči razpuščene in 
Demobilizirane j ugoslov a n s k e 
i vojske, ki so prinesli s seboj 
opremo in orožje. To vojsko so 

Gumb 

temveč tudi politično dejstvo, o p r e m o U1 

revolucija vrgla pro-nacijskega L o v eča.l i kmetje in gorjanci. 
m f> v« rtnJ-T->'lrr> T)r>TTl n i vi 1-1V K n In flfO_ : 

Nacijski tisk je dolgo omalo-
važeval Mihajlovičevo vojsko 
kot "upornike, žide in komuni-
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»5t< i klonil se je na ograjo in 
nC1 oči, kar je bilo za tram-

zillip .kamenje, da ne mara nič 
e Š<kslišati in tudi ne govoriti. 
11 * S p i so polegli in zadre-

eni pa so še šepetali o ve-
li"1! .̂ kem cornelovem načrtu, 

i1®111 bo nesel milijone in ki 
L*>nu. radi njega zavezali na 
f^Je in smrt. 
JeUmni nigger" je menda 
• °segel, kar je nameraval. 
lVtoj bi se že bil vrnil, da 
j" bilo mogoče prisluškova-
l e n so. ga, da je stopil v 
,.H^dovo kabino in odšel v 
Jnico. In dobra ura je mi-
Ma se je spet prikazal. Cu-

J prinesel, najbrž tiste, ki 
'eč J" oi!. "^mi snažil okna, jih za-

$0 

OH-

b 
k stewardu pa prišel k pa 

'tJ°m in prisedel. 
da ga ostro 

1-0 pvero oči — 1» tiste 
opazu-

.. — . oči 
JV ,'PIC L e °či Velikega in Malega 
žl°verfveda. 

i,0jfnel ga je že nestrpno ča-

I, 0 — ? Kako ste opravili?" 
r^e volje je dejal: 

sem se potrudil, pa ne 
. hem, da bom za svoje no-
.^e j e l kaj več ko tiste tri 

Kko ' 
n» 

to? Povejte, kaj ste 

se, sir!" 'tootil ste 
Čem?" 
stemu orjaku je sicer ime 

k firehand, farmer pa ni. 
H î Črni Tojn in teta Droll 
; Njegova gosta." 
P n e l se je naredil razoča-

lftk0 o ti smola!" 

Cornelu so se zableščale oči, 
pa brž jih je povesil in ne on 
ne kateri njegovih tovarišev se 
ni izdal, kako važna je za nje 
novica o denarju. Malomarno 
je pravil: 

"Da, v Kansasu so farmerji 
silno bogati —. In tisti inžen-
jer je prejel gotovo veliko vso-
to. 

Ima denar pri sebi?' ' 
"Da." 
"Nepreviden človek — ! " je 

hlinil cornel. "Koliko pa je?" 
"Šepetal je o devet tisoč do-

larjih v bankovcih." 
"Saj pravim, neprevidnež ! 

Takih vsot vendar nihče ne no-
si po zapadu — ! Čemu pa so 
banke — ! Če ga dobijo v pest 
trampi, je vendar izgubljen!" 

"Ne! Ne našli bi ga ! " 
"O, trampi so prekanjeni 

l judje !" 
"Ampak tam, kjer ga ima 

skritega, ga gotovo ne bodo is-
kali!" 

"Ste čuli, kam ga j e shranil 

"Da. Skrival je, šepetaje je 
govoril, pa sem le za vse zve-
del. Hrbet sem jim obračal, ni-
so pa pomislili, da stojim pred 
ogledalom in da vse vidim." 

"Hm ! Ogedalo je varlji-
va r eg Tisto, kar je pred 
ogledalom na desni, je v ogle-
dalu na levi in narobe!" 

"Tega nisem opazil in takih 
reči tudi ne razumem, pa kar 
sem videl, sem videl!" 

"No, kam pa je skril denar 

"Kazal je star bowieknife — 
zakrivljen lovski nož — z vot- i 
lim ročajem. V njem ima de-
nar." 

"Tako v" je dejal cornel 
malomarno. "No, take reči nas 
seveda ne zanimajo. Nismo 
trampi, ampak pošteni ljudje. 

Le žal, da sem se zmotil v 
orjaku. Pa podoben je farmer-
ju, ki mislimo pri njem stopiti 
v službo, in tudi ime mu je ka-
kor farmer ju / ' 

"Njegov brat je morebiti. 
Sicer pa nima samo inženjer 

denarja pri sebi, tudi črnobra-
dati je govoril o veliki vsoti, 
prejel je denar za les in ga bo 
razdelil med tovariše, ki so 

namestnika Pavla in srbski ge-
neral Simovič se je hrabro uprl! 
Adolfu Hitlerju, pred katerim j 
je dotlej vsak padel na kolena. 
Vplaninah danes Draža Mihaj-
lovič nadaljuje ta junaški od-
por. 

VOJAK Mihajlovič je leta 
1912 kot 19-letni mladenič za-
pustil srbsko vojno akademijo 
in odšel v borbo proti Turkom. 
Naslednjega leta je bil ranjen 
in vrnil se je v vojaško šolo kot 
poročnik, s srbskim odlikova-
njem za osebno hrabrost. Leta 
1914 je avstrijski napad zopet 
prekinil njegove študije; Mi-
hajlovič je bil zopet ranjen in 
dobil je odlikovanje Belega Or-
la. Pred solunsko ofenzivo se 
je pridružil svoji četi in se kon-
čno vrnil v Srbijo z najvišjim 
odlikovanjem, s Karadžordže-
vo zvezdo z meči. 

Po tej šoli na bojišču je štu-
diral vojaško teorijo, bil v slu-
žbi v raznih mestih, delal v po-
litičnih ustanovah za obdržanje 
balkanskega edinstva. Poslali 
so ga kot vojnega odposlanika 
v Sofijo in v Prago in pripove-
duje se, da je bil vmešan v pod-
zemno delavnost proti nacij-
skemu vplivu v Bolgariji in v 
češkoslovaški. 

Leta 1939 se j e kot načelnik 
ntrjevalnega štaba pokazal kot 
jugoslovanski de Gaulle, kajti 
zagovarjal je dejstvo, da jugo-
slovanski narod s svojimi take 
omejenimi denarnimi sredstvi 
ne more graditi Maginotovih 
črt. Naj bi se omejil na bolj 
gibčne napadalne m o ž n o s t i. 
Nejgovi načelniki so mu na-
sprotovali in ga premestili \ 
vojno inšpekcijsko službo. 

Tedaj je poslal spomenico, v 
kateri je svaril, da jugoslovan-
skemu edinstvu grozi pronacij-
ska peta kolona, ki utegne za-

ste." Nedvomno je, da so upor-
niki. Nedvomno je, da so mno-
gi med njimi židje, nekateri 
marksisti ali druge vrste. Ve-
čina med njimi pa je po vsej 
verjetnosti vojaki "balkanskih 
komunistov," kar navadno po-
meni pripadnike z dežele v na-
sprotju s prebivalci v mestih, 
kmete, v nasprotju s poslovnim 
svetom. Prebivalstvo na deželi 
je naklonjeno ruski stvari (pa 
naj bo caristična ali Stalinova). 

veljnika in po hrabrosti pušča 
v senci zgodovinske uporniške 
dogodke, kot je bil tirolski upor 
Andreja Hoferja, f i l i p i n s k i 
Emilia Aguinalda in meksikan-
ski "Pancha" Villa. 

PRIPOVEDKE. V jugoslo-
vanskih krogih se mnogo govo-
ri o Draži Mihajloviču. Pripo-
vedke so delno iztihotapljene in 
razširjene z dodatki. Govori se, 
da je sam na lastno roko odšel 
med sovražnike in jedel z nem-
škimi častniki v krčmi, kjer je 
krčmar, njegov pristaš, bil mr-
tev od strahu. Dalje pripove-
dujejo o dogodku, ko so se 
nemški častniki pripeljali mi-
mo hiše, kjer so stali Mihajlo-
vič in njegovi prijatelji. Mihaj-
lovič je prepričal Nemce, da so 
nedolžni in potem mu je prija-
telj dejal: "Za las je manjka-
lo." Mihajlovič pa mu je od-
vrnil: "Za las je manjkalo — 
njim." In pokazal je v grmov-
je zraven ceste, kjer je imel vr-
sto svojih ljudi za mitraljezom. 
Prav tako pripovedujejo, da je 
general Mihajlovič napravil ne-
ke kupčije, kjer je zamenjal 
italijanske ujetnike za italijan-
ski bencin. Italijanskega voja-
ka je dal za sod bencina, pol-
kovnika pa za 50 sodov. 

Danes je Draža Mihajlovič 
pravljični junak. Ta pravljica 

Lazar nikakor noče, da bi ga 
kdo imel za tepčka. Pa kdo bi si, 
tudi želel? In vendar so ljudje, l o n a 

ki se s tem preživljajo! Taki lju-
dje bivajo, na primer, v Hum-
peachu v USA. Tu je ves kraj 
tak. In ko je Lazar nekoč prišel 
na svojem potovanju krog sveta 
tudi tjakaj. . . 

"Devet gumbov! Ne enega več 
ne manj!" 

Nato se je začela čarovnija. 
Lazar se je postavil sredi sa-

UU.J ~ ' 

Tisk Združenih držav često go- j pa ima svojo trdno podlago na 
vori o Mihajlovičevi vojski kot'dejstvu, da naš junak v istem 
o četnikih — to je ime srbske-j času drži 10 nemških divizij, ki 

se bore za deželo, ki so jo po-ga rodoljubnega društva, ki se 
je dolgo bojevalo proti zatiral-
cem Srbov. Nedvomno so mno-
gi med njimi četniki ali njihovi 
potomci. Vendar je Mihajlo-
vičeva vojska v resnici rodo-
ljubna balkanska sila, z jedrom 
dobro opremljenih jugoslovan-
skih čet. 

Po svoji velikosti, po dolgih 

rušile pred polnimi 12 meseci. 
'Time.' 

V Rimu so pod Cavourjevo 
cesto odkrili nagrobnik iz druge-
ga stoletja in vilo izza časa ce-
sarja Hadrijana. 

o 
* BUY U. S. DEFENSE BONDS 

Lazar je I z s t o p i l v Hum-
peachu. Tu je bil en sam hotel. 
Tam se je Lazar utaboril. Z bli-
skovito naglico se je razširila 
vest, da si je neki tujec najel so-
bo v hotelu. Zvečer je bil mali 
"salon" natlačeno poln. Celo sod-
nik j e- bil tam in lekarnar in ži-
vinozdravnik. Vsi so Lazarja 
prijazno pogledali, ko so vstopili 
v sobano, in tudi Lazarjev obraz 
je bil prijazen. Ali je kaj čudno, 
če so bili že čez nekaj minut vsi 
ene duše in enega srca? Vzklika-
li so Lazarju "živijo" in, Lazar 
je vsem vzkliknil "živijo!" 

"Pa še naš čarovnik naj živi!" 
je zavpil vmes živinozdravnik 
Lazar je prisluhnil. 

"Kaj — čarovnika imate?" je 
vprašal. 

i-reti splošno mobilizacijo v slu-
čaju vojne. Vojni minister Mi-
lan Nedič, sedaj Hitlerjev srb-
ski Kvizling, je od Mihajloviča 
zahteval, naj umakne svoj me-

LITTLE FLOWER KADETKE PODRUŽNICE ŠT. 47 SŽZ 

rafter.n 
(Dalje prihodnjič) 

V prvi vrsti od leve na desno so: Fmnces Gregol, Mildred Zager, Helen lomazic, Rita, 
Perko (mascot), Josephine Pugely, Louise Vuco, Antonia M ally.' V drugi vrsti od leve »m 
desno so: Pauline Stopar, Mildred Russ, Ehanore Tomažič, Josephine Ludvig, Mam Sa-
dar (nacelnica), Rose Marie Bizjak, Florence Pugely in Lillian Pugely. 

Mesto Lawrenceville, ki se nahaja v bližini Pittsburga je 
sla,vilo dne 19. aprila pomemben dan, ko se je vrnil vojak-ju-
nak korporal Frank Basa, ki je bil ranjen v prvem japonskem 
napadu na Pearl Harbor. Na sliki vidimo slovenskega junaka 
in njegovo mater Mrs. Kristina Basa-Mihelčič. 

Sodnik je ponosno prikimal, 
rekoč: 

'Pa še kakšnega! Pravega 
pravcatega čarovnika! Kaj vse 
zna! Ali bi ga radi spoznali? 
Evo ga!" 

Majhen možicelj se je prerinil 
skozi vrste. Bil je suh ko trska 
in mala glava mu je čepela na 
vratu kakor izžeta limona. 

"Okaj, reci g o s p o d u dober 
dan!" je sodnik zaukazal. 

"Dober dan, gospod!" 
"Okaj, povej gospodu, kaj vse 

znaš!" 
"Jaz znam vse, gospod." 
Lazar je dobrovoljno motri 

špasnega tička. 
"To je seveda vse larifari, ali 

ne?" Vsi so na vsa usta ugovar-
jali. 

"Nikakor, nikakor," je zavpil 
lekarnar. "Okaj zna zares čara-
ti! Okaj naj za poskušnjo le kaj 
pokaže!" 

"No, to sem radoveden!" 
"Kaj bi pa, gospod, radi vide-

i?" je začel možicelj. "Ali bi ra-
di čarovnijo na človeku ali ča-
rovnije na rečeh ali čarovnijo na 
obeh hkrati-Naredimo čarovnijo 
la obeh, velja?" 

Lazar je prikimal: "Velja!" 
Možicelj se je postavil nared. 
"Začnimo!' Vi imate lep suk-

njič, gospod! Vi boste šli ven. 
Ne bom se vas dotaknil, ostal 
bom tu notri in ko boste prišli 
spet noter, ne boste imeli nobe-
nega gumba več na suknjiču, 
čarovnija!" 

Lazar je vedro zmajal z glavo. 
"Kakšna traparija!" 
"Staviva?" 
"Saj to ne more biti! Saj to 

ne more biti ! Da jaz ne bi imel 
nobenega gumba več na suknji-
ču?" 

"Staviva?" 
Lazar je zamahnil rekoč: 
"Stavim, za kolikor hočete!" 
"Dobro — za deset dolarjev!" 
"Z,a sto, če hočete!" je vzkli-

knil Lazar. 
Zdaj se je vmešal živinozdra-

vnik: 
"Tudi jaz stavim za sto proti 

vam!" 
"Velja!" je vzkliknil Lazar, 

'za sto in vi za sto!" 
"Tudi jaz za sto!" je brž za-

vpil lekarnar. 
"Tudi vi?" 
"Tudi," je dejal lekarnar^in je 

položil sto dolarjev na mizo. 
Lazar se je začel že kar bati. 
"No, zdaj pa zadosti," je odlo-

čil, "tu je tri sto dolarjev od me-
ne. Dajte še vi svojih tri sto 
semkaj! Stava pa zahteva: jaz 
grem ven in ko pridem noter, ne 
bom imel nobenega gumba več 
na suknjiču?" 

"Tako je," so zavpili vsi, "ta-
ka je stava!" 

"Koliko gumbov bo pa začara-
nih?" 

"štejmo!" 
Lazar je slekel suknjič. Dal 

ga je sodniku. 
"Ti — šest — devet gumbov!" 
"Devet gumbov?" 

čarovnik se je vstopil pred 
njim. 

Buljil mu je v zrenice. 
Napravil je huš in napravil je 

hiš. 
Potem je zakrakal: 
"Zdaj gospod, pojdite sami 

skozi vrata ven! štejte zunaj po-
časi do dvajset — potem pridite 
noter in nobenega gumba ne bo-
ste imeli več na suknjiču!" 

Lazar se je dvoumno zasmejal: 
"Bomo videli!" 
"Tiho! Molčite! Idite!" 
Lazar je odšel. 
Lazar je počasi štel do dvaj-

set. 
Lazar se je zmagoslavno vrnil. 
Gumbi so bili še zmeraj na 

suknjiču. 
Dobil sem stavo!" je vzkli-

knil Lazar. 
Kako neki?" je zarezgetalo 

omizje. 
Lazar je ugovarjal: 
"Stavili ste, da ne bom imel 

nobenega gumba več na suknji-
ču, ko se bom vrnil!" 

Vesela druščina se je smeje 
tolkla po kolenih: 

"Saj tudi nimate nobenega 
več, gospod! Saj tudi nimate no-
benega več! Prej ste imeli devet 
gumbov na suknjiču! Ali imate 
torej nemara enega več na suk-
njiču? Stavili smo, da ne boste 
imeli nobenega gumba več na 
suknjiču!" 

Lazar je molčal. 
Strmel je v nevošljivce. 
"Tako je," je dejal nato. 
"Kaj? Kako?" 
"Imam en gumb več! Celo dva 

gumba imam več na suknjiču!" 
Vsem je zastala sapa. 
Lazar je odpel suknjič. 
Znotraj sta bila dva gumba na 

novo prišita . . . 
Lazar je bil namreč že prej ne-

koč v Humpeachu. . . 
(Jo Hans Rossler.) 

For Victory... 
Buy 
U. S. DEFENSE 
BONDS 
STAMPS 

MALI OGLASI 
Stanovanje v najem 

Odda se v najem 3 sobe s 
kopalnico in parno gorkoto. 
Vprašajte na 14205 Darwin 
Ave.( (Stranska vrata). (141) 

Stanovanje išče 
Išče se stanovanje 4 ali 5 

sob, najraje spodaj, pa bi vzel 
tudi zgorej. Kdor ima kaj pri-
mernega, naj pokliče HE 2297 
ali EN 1796. (140) 

Drva naprodaj 
Naprodaj so drva za kurja-

vo, iz tovarne. Velik lot samo 
$3.75. Pokličite Liberty 2067. 

(141) 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naš budget načrt. Pregled 
rurnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
S858 SUPERIOR AVE. 

HEnderson 6177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

Išče se oskrbnika 
za Dom Zapadnih Slovencev na 

6818 Denison Ave. 
Stalno delo in primerna pla-

ča. Zglasiti se je ob 8 zvečer 
najkasneje do sobote ,4. julija 
pri tajništvu korporacije. 

(June 9, 16) 

Ako iščete 
dobrega popravi j alca za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravljamo 
stare čevlje ter imamo polno 
zalogo finih, novih moških čev-
ljev. Cene zmerne. 

FRANK MARZLIKAR 
16131 St. Clair Ave. 

(Tues. x) 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA B POHIŠTVOM 
PahlStvo In vse potrebSSto« 

7» dom 
661* ST. CLAIR AV*. 

HEnder«OM 
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V. J. KRIŽ ANO VSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

I r. i 

Naslednjega dne pri izaju-
treku je prišla pošta in vsa-
kdo je molče prebiral svoja pi-
sma. 

— Novost, gospoda! — je 
nenadoma rekel general.—Te-
ta Liza pride k nam za mesec 
dni in privede s seboj Lola. 

— Jaz bi rajši videl, da bi 
privedla s seboj Aleksija, ne 
pa tega zoprnega Lola, — je 
pripomnil Jurij . 

— Zoprnega? Čemu pa za 
božjo vo l j o ! — se je zavzela 
baronesa. — Leonid Arsenje-
vič je tako zabaven, ljubezniv 
in razumen dečko, da se iz srca 
veselim njegovega prihoda; 
vse bo tu oživil. 

— Mogoče imate prav, z 
damskimi okusi se ne bom pri-
čkal; no, od svoje strani ne mo-
rem prenašati takih gospodov, 
ki zapravl jajo življenje in tra-
ti jo čas s kokotkami. Čudim se 
samo temu, da se prihaja sem-
kaj dolgočasit. 

— Ce bi vas grofica slišala, 
bi bila gotovo zelo počaščena 
po vaši laskavi sodbi o njenem 
sinu, — je siknila generalka. 

— Jaz sem uverjen, da bo 
ljubeznivi Lolo sam nekoč po 
trdil mnenje, ki ga imam o 
n jem: prevelik lahkoživec in 
sebičnež je, zato mu ne pride 
niti na um, da bi se zatajeval 
zaradi tete Lize, pa naj bi šlo 
še za tako glupo ali grdo deja-
nje 

Ne da bi čakal odgovora, se 
je Jurij poglobil v pismo, nato 
ga je zložil in šel v svojo sobo. 

Crez uro sta odjezdila s stri 
cem v Turovo. Pregled poses 
tva ju je popolnoma zadovoljil, 
a črez dva dni sta se podala v 
glavno mesto gubernije, ne da 
bi komu povedala namena svo-
jega potovanja. 

Milica je ostala v oskrbi 
Marte Sidorovne, kateri je Ju-
rij popolnoma zaupal. In res-
nično: razumna in poštena 
Marta je bila z vso dušo udana 
svojim gospodarjem, a za de-
klico je skrbela z ljubosumno 
in nezaupljivo ljubeznijo. Ona 
je nagonski čutila, da ne ge-
neralka ne baronesa ne mara-
ta otroka, in uganila, da je Mi-
ličina lepota še bolj stopnjeva-
la grdost malih Nemk in vzbu-
jala veliko zavist v njih babici 
in materi. 

Odsotnost Valerijana Petro-
viča in njegovega nečaka se je 
bol j zavlekla, ,kakor sta oba 
pričakovala. Pogajanja z za-
upnikom gospodarjev Turova 
so se spoečtka uspešno vršila, 
toda nenadoma so se pojavile 
nekatere težkoče. Doznala sta, 
da so kolonisti zavohali stvar, 
bogve na kakšen način, in si 
močno prizadevali preprečiti 
prodajo. Toda odločnost in na-
glica, s katero se je Jurij lotil 
stvari, sta uničila načrte Nem-
cev. 

Glavni gospodar Turova je 
bil poznani mu častnik, do ka-
terega se je naravnost obrnil, 
in črez dva dni je dovoljenje 
za prodajo že prispelo, a zaup-
niku, ki se j e nagibal na stran 
kolonistov, ni preostalo dru-
gega, kakor se udati in skleniti 
prodajno pogodbo z Valerija-
nom Petrovičem. Toda Jurij 
ni hotel oditi, dokler niso bile 
urejene vse formalnosti, da bi 
mogel stric takoj sprejeti v 
last posestvo. 

V Vsesvjatskem je vest o na-
kupu Valerijana Petroviča za-
dela vse kakor strela v neba. 
Mina Bogdanovna se je prva 
pritožila generalki in s solzni-
mi očmi je začela naštevati 
škode, ki so jih utrpeli koloni-
sti zaradi čudne domislice Va-
lerijana Petroviča. 

Turovo je namreč delilo dve 
njih občini, ki sta stremeli k 
sklopitvi, a ugledni Merderfeld 

llil! 

mu 

m 

lir? 
zetom Hamerštajnom, iz 

Klein Konigsberga, sta že skle-
nila napraviti na turovski pri-
stavi bolnišnico, ubožnico za 
starce in pohabljence in vrt-
narsko šolo. V ta namen sta 
mislia uporabiti graščino, ki je 
bila s svojimi velikanskimi pro-
stori kakor nalašč za te name-
ne. Zdaj pa so vsi ti dobrodel-
ni načrti hkratu padli v vodo, 
a iveliko poslopje bo ostalo 
prazno tri četrt leta . . . 

Generalka in baronesa sta bi-
li iz sebe. 

— Glavo naj mi odrežejo, če 
si ni to glupost izmislil tvoj 
ljubeznivi Jurij, ki je bogve na 
kak način zvedel o načrtih ko-
lonistov ter pregovoril strica, 
da j im je to napravil,—je Ma-
tilda nevoljno rekla možu, ko 
mu je vso stvar povedala. — 
Iz kakšnega vzroka naj bi bil 
sicer tvoj brat kupil Turovo, 
da ga ni k temu natopila zavist 
in sovraštvo napram brez-
brambnim l judem? On sam ne 
zna gospodariti, na deželi malo 
živi, če bi pa hotel uživati do-
ber zrak, bi mogel vselej priti 
k nam v Vsesvjatsko. — Domi-
slice tvojega sina postajajo 
vsak dan bolj neznosne; žalji-
vo je že to, da sta tebi to pri-
krivala. 

General je bil navadno do-
cela ravnodušen za vse, kar se 
ga ni osebno tikalo; toda ta-
krat je bil nevoljen na brata 
in to ne berz vzroka. 

Domneval je, da je Valeri-
jan izdal za nakup Turova veli-
ko vsoto, ki j o je pred nekaj 
meseci podedoval po svoji bo-
tri ; Mihail Petrovič pa je bil 
vedno brez denarja, ker mu je 
gospodarila Matilda Ferdinan-
dovna; ravnokar pa sta ga že-
na in pastorek zapletla v neko 
zamotano denarno zadevo, za-
to je nameraval izposoditi si 
pri bratu denarja. Zaradi tega 
ga je ta nepričakovana novica 
tako razsrdila. 

V času odsotnosti Jurija in 
Valerijana Petroviča je prišla 
Jurasova s sinom Lolom. 

Ona je bila majhna in zelo 
debela ženska; lepa ni bila ni-
koli, toda vsakdo je v n je j pre-
poznal pristno graščakinjo. Bi-
la je silno bogata in se je iz 
ljubezni poročila z obubožanim 
grofom Jurasovim, toda v za-
konu ni bila srečna. Razvrat-
no življenje moževo je užalilo 
njen ženski ponos, zato se je 
posvetila materinstvu; ta nje-
na družinska nevšečnost pa je 
uplivala na njen značaj, zato 
je bila vkljub prirojeni ji do-
broti ohola in celo stroga. 

Leonid Arsenjevič, njen sta-
rejši sin, je bil bled, mršav, 
razvraten mladenič — tipični 
predstavnik sodobnih mladih 
starcev, ki so iztrošeni in oveli, 
ne da bi živeli. Oblačil se je 
izbirčno in nosil monokel; na 
njego(vem brezkrvnem dbličju 
se mu je vsedel izraz dolgočas-
j a ; le kaka zelo spolzka slika, 
umazana povest ali kak pikan-
ten dogodek so zamogli vžgati 
iskro življenja v njegovih mot-
nih očeh. V svojem življenju 
ni nikoli nič koristnega napra-
vil, s čimer se je še ponašal. 
Lolo j e sovražil deželo in sa-
mo zato, ker mu je zdravnik 
nujno predpisal nekaj tednov 
popolnega miru na svežem zra-
ku, se je odločil spremiti ma-
ter v Vsesvjatsko. 

Hoda Jurasovi so prišli v 
najneugodnejšem trenutku, ko 
so bili domači vznemirjeni za-
radi nakupa Turova, in zato je 
bilo v Vsesvajtskem še bolj pu-
sto. Celo baron Leopold, ki se 
je po okusu in značaju še naj-
bolj ujemal z mladim grofom, 
je bil mračen in molčeč. 

Tako je bil Lolo prepuščen 
sebi in mu je bilo umreti od 

dolgega časa. Zato je sklenil, 
da se bo raztresel s kakšno 
ljubezensko pustolovščino, in 
ker mu je Greta še najbolj 
ugajala, si j o je izbral za pred-
met ljubimkoviamjat Greti je 
laskalo, da je mladi grof obr-
nil nanjo svojo pozornost, za-
to je s pomembnimi pogledi in 
prijaznimi nasmeški, ki so od-
krivali njene bele zobe, odgo-
varjala na njegova prilizova-
nja. 

Spočetka sta se zaljubljenca 
shajala v stranskih drevore-
dih; nato je Lolo začel loviti 
ribe na trnek v neki goščavi za 
vrtom, in tedaj se je pokazalo, 
da je tudi Greta ljubila ribji 
lov, zato ga je spremljala. Nih-
če seveda ni nič slutil o teh se-
stankih, ker Kiti in Meli sta 
bili tako vzgojeni po prejšnjih j 
vzgojiteljicah, da sta videli in 
slišali samo to, kar sta smeli 
slišati in videti, ker sta vedeli 
iz izkušnje, da bi prevelika kle-
petavost imela za posledico za-
ušnice. 

Samo Milica bi bila utegnila 
kaj izdati; toda ona ni sprem-
ljala sestričen na izprehod, a 
v očetovi odsotnosti se je drža-
la vselej v bližini M^rte Sido-
rovne. 

V Vsesvjatskem je veljalo 
načelo, da sme vsakdo po svoji 

volji uporabljati čas, zato se 
ni nihče zanimal za dolgotraj-
ne ribje love, ki se jih je s ta-
kim veseljem udeleževal Lolo. 

V. 
Valerij an Petrovič in Jurij 

sta bila ob povratku sprejeta s 
kislimi obrazi. 

Svoji slabi volji je general 
dal duška s tem, da je zbadal 
brata, kako imenitno je nalo-
žil svoj kapital, ki mu ne bo 
nesel niti kopejke dohodkov, 
ker on gospodarstva prav nič 
ne razume, a oskrbnik mu bo 
kradel. 

—Več kakor Liberman vse-
kakor ne bo kradel, pa se ti 
vendar ne pritožuješ, da Vse-
svjatsko nič ne nese, — je re-
kel Jurij, ki se ni mogel zata-
jevati. 

Prisotna Matilda Ferdinan-
dovna se j e nevolnjo obregni-
la : 

— Sramujte se, Jurij Mihaj-
lovič, da tako obrekujete zve-
stega in udanega služabnika. 
Fedoru Karloviču niso še ni-
kdar dokazali kakega slepar-
stva, če pa Vsesvjatsko uspeva 
in služi za vzor vsej soseski, se 
moramo zahvaliti Libermanovi 
neutrudljivi vnemi in njegovi 
nesebičnosti. Pijani Pivovarov 
ne bi znal držati v redu vrta in 
sadovnjaka, a umazana Anisja 

ne pozna snage pri mleku, za-
to je ona in vse, kar je "okrog 
nje, tako zoprno umazano. Sa-
mo zaradi tega, ker so to Rusi, 
smatrate, da je vse prav in do-
bro, tako držite samo iz trme 
za Milico — to strašno ženšči-
no, ki bi j o morali že davno na-
gnati že zato, ker vtepa otro-
ku v glavo grde, zastarele na-
zore in j o uči čudnih manir. 
Ravno te dni se mi je ta otrok 
predrzni 1 reči, da je Vsesvjat-
sko njena dedščina, in da bo 
izgnala vse Nemce, kakor hitro 
doraste. Ce gre tako naprej 
bo nekoč tudi svojemu dedu 
zagrozila z izgonom iz hiše. 

— Seveda, Milica je pogreši-
la, če je v nevljudni obliki iz-
rekla sicer resnično dejstvo, 
da je ona naslednica na pose-
stvu, zato j o bom tudi pogra-
j a l ; toda za otrokove besede ne 
morem pripisati krivdo Marti, 
in dokler bo starka živa, ostane 
pri dekletu. 

(Dalje prihodnjič) 

KEEP FIT FOR V I C T O R Y ! Save tires 
. . . save gasoline . . . it's only a few 
miles to nearby Cedar Point. Easily 
reached by rail, bus, steamer or auto. 
Every summer resort recreation! Swim in 
the blue waters of Lake Erie . . . relax on 
the' white, sandy beach. All sports and 
amusements . . . tennis, riding, boating, 
golf, fishing, etc. . . . Hotel Breakers has 
1000 outside rooms . . . Excellent food. 

Rail or bus to Sandusky. Steamers from Cleveland 
and Detroit. On V. S. Route 6, Ohio 2. Ask your 
local Travel Bureau or Auto Club for folder, or 
write Cedar Polnt-on-Lake Erie, Sandusky, Ohio. 

THE PLAYGROUND OF THE GREAT LAKES 

G E N E K R U P A 
W O O D Y H E B M A N 
S K I N N A Y E N N I S 
V A U G H N M 0 N B 0 E 

a n d o t h e r s 

Ruski mornar na straži. — Nenavadna slika nam kaže 
ruskega mornarja na straži v ruskem vojnem pristanišču 
Sevastopol, katerega so Nemci že večkrat poskušali dobiti v 
svojo oblast, a so jim junaški Rusi vselej prekrižali načrte. 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči 
Vam in Vašim Otrokom 

K 8 A N J S K 0 - S L 0 V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

Najstarejša slovenska podporna organizacija 
v Ameriki. . . Posluje že 49. leto 

Članstvo 38,200 Premoženje $5,000,000 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 127.24% 

Če hoiei dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri najboljši, po-
šteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL 

kjer se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate sedanje 
dobe od $250.00 do $5.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA .le prava mati vdov in sirot. Če še nisi član 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizacije, po-
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju In za vse druge podrobnosti 
se obrnite na uradnike h i uradnice krajevnih društev 

K. S. K. Jednote. ali pa na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. Joliet, 111. 

Podpisani se iskreno zahvaljujemo vsem 
onim, ki so poslali tolažilne kartice in rože ne-
pozabni nam soprogi in materi 

ANTONIJI ZUPAN 
ko se je nahajala v bolestnem stanju v bolniš-
nici sv. Vincenca, kjer je dne 26. maja Bogu 
vdana in previdena s sv. zakramenti po teden 
dni trajajoči bolezni izdihnila svojo blago dušo. 
Hvala tudi veleč. Msgr. J. J. Omanu, ki jo je 
endi obiskal in ji podelil svoj blagoslov. 

Povodom njene nepričakovane smrti smo 
prejeli iz raznih krajev širom Amerike veliko 
število brzojavnih in pismenih izrazov sožalja in 
sočutja; vsem odpošiljalcem naj velja naša is-
krena zahvala. Dalje je bilo za pokojnico na-
ročenih veliko število sv. maš zadušnic od dru-
štev, kamor je spadala in od številnih njenih pri-
jateljev in prijateljic iz mesta ter širom dežele, 
tako ji je bilo tudi v zadnji pozdrav darovanih 
številno vencev. 

Dalje izrekamo lepo zahvalo zastopni-
cam slovenskih ženskih društev, ki so ono soboto 
popoldne molile sv. rožni venec ob krsti pokoj-
nice. Hvala vsem, ki ste jo prišli pokropit, hvala 
Rev. Bechlerju za opravljene molitve ob njeni 
krsti ter za darovano peto sv. mašo zadušnico 
ter za njegov ganljiv govor pokojnici v spomin. 
Lepa hvala tudi Mr. Antony Šublju, opernem 
pevcu, za zapete žalostinke v cerkvi. 

Posebna zahvala naj velja Mr. Jos. Za-
larju, gl. tajniku K. S. K. J., ker se je udeležil 
pogreba v spremstvu Mr. Math Pavlakovicha, 
Frank Lokarja; in Mrs. Mary Hochevar, gl. urad-
nikov KSKJ. Hvala vsem ostalim udeležencem, 
Tako tudi hvala moji svakinji Mrs. Tereziji Zu-
pan in njenemu sinu, ki sta prišla na pogreb iz 
So. Ozone Park, N. Y. in Mr. Gustavu Dobring-
haus iz Detroita, Mich. 

Oprostite, da posameznih drugih imen 
ne navajamo. Ponovna zahvala vsakemu pose-
bej in vsem skupaj. 

Pokojnico priporočamo vsem v molitev 
in blag spomin. 

Žalujoči ostali: 

IVAN ZUPAN, soprog 
STANLEY, VINCENT, JOHN, Jr., HENRY, 

LAWRENCE, SYLVESTER, CIRIL, 
sinovi 

ANNA in MARIAN DOLORES, hčeri 
DEMA, snaha 

Cleveland, Ohio, 16. junija 1942. 


